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  [Add logo or use letter head of requesting organization if necessary]	

Uzajamna pravna pomoć u vezi pristupanja uskladištenim kompjuterskim podacima 
U skladu sa članom 31 Budimpeštanske konvencije o suzbijanju kompjuterskog kriminala

	datum

	DD/MM/YYYYY






	referencA / BROJ SLUČAJA

	



	status ZAHTEVA

	  Novi zahtev 
· Nastavak prethodnog zahteva za uzajamnu pravnu pomoć (detalji dodati u nastavku)
· Nastavak prethodnog zahteva za skladištenje (detalji dodati u nastavku)



	zamoljena članica 

	



	članica koja zahteva 

	Organizacija
	

	Osoba zadužena za zahtev
	

	Adresa
	

	Broj telefona
	

	Broj mobilnog telefona
	

	E-mail adresa
	

	Broj fax-a
	

	Radno vreme
	

	Vremenska zona
	

	
	Poželjan odgovor imejlom ili drugim ekspeditivnim sredstvom komunikacije

	
	Poželjan odgovor putem:





	ukoliko je potrebna dodatna potvrda od organa koji zahteva molimo kontaktirajte:
	

	Ime:
	

	Radno mesto:
	

	Funkcija:
	

	Broj telefona:
	

	Broj mobilnog telefona:
	

	E-mail adresa:
	



	istraživačko / operativni organ nadležan za predmet  
(ukoliko je različit od organa koji podnosi zahtev)

	Organizacija
	

	Osoba zadužena za predmet
	

	Adresa
	

	Broj telefona:
	

	Broj mobilnog telefona:
	

	Broj telefona:
	

	Broj fax-a:
	




	nadležno tužilaštvo ili sud ukoliko je primenjivo

	Nadležno tužilaštvo i broj predmeta
	

	Nadležni sud i broj predmeta
	

	Odluke tužilaštva ili suda u vezi sa zahtevom za uzajamno-pravnu pomoć
	




	Informacije o prethodnim zahtevima za uzajamnu prvnu pomoć ukoliko postoje

	Datum
	

	Referentni broj
	

	Kontakt podaci organa koji traži podatke o prethodnoj uzajamnoj pravnoj pomoći 
	

	Kontakt podaci organa koji je odgovorio (ili izvršio) prethodni zahtev za uzajamnu pravnu pomoć
	

	Način komunikacije korišćen u izvršenju prethodnog zahteva (email adresa, broj fax-a, itd.) 
	






	Informacija o prethodnim zahtevima o skladištenju ukoliko postoje

	Datum
	

	Referentni broj
	

	Podaci za kontakt organa koji je tražio skladištenje
	

	Podaci za kontakt organa koji je odgovorio (ili izvršio) zahtev za skladištenjem 
	

	Kanal za komunikaciju 
	




	domaća pravna osnova za zahtev, ako je primenjivo

	Relevantne odluke suda, tužilaštva ili drugog nadležnog organa; ili pravna osnova za zahtev 

Molimo da priložite naredbu ili zakonska ovlašćenja 
	



	

rezime predmeta
Uključujući:
- kratak opis činjenica 
- kako se traženi podaci odnose na istragu/prekršaje 
- svrha i neophodnost zahteva za otkrivanje podataka 
- tužbe / spisak krivičnih dela (sa naznakom domaćih zakonskih odredaba i prpoisanih kazni):

  

	












	status predmeta

	 Predistražna faza
 Suđenje         
 Krivično delo u toku    

Ostali detalji:







	INFORMAcije o pretplatniku koje će biti otkrivene2

	Tražene informacije o pretplatniku u vezi sa sledećom IP adresom:
	

	Tražene informacije o pretplatniku u vezi sa sledećim nalozima:
	

	Period interesovanja
	Početni datum: DD/MM/YYYY             Vreme početka (i vremenska zona):
	Krajnji datum: DD/MM/YYYY	
Vreme završetka (i vremenska zona):	




	podaci kojima se identifikuje dobavljač usluga i – ukoliko postoji – lokacija kompjuterskog sistema 

	Molimo, dostavite što više podataka koji će pomoći identifikaciji dobavljača usluga (uključujući pseudonime, brojeve telefona i druge detalje za kontakt ili e-mail adrese)





	
URGENtnost

	 URGENTNO
Odgovor očekivan do: DD/MM/YYYY


		RAZLOZI ZA URGENCIJU (obeležite više od jednog ukoliko je potrebno)

	 Opasnost po život
 Neposredna ozbiljna pretnja javnoj sigurnosti       
 Krivično delo u toku     
 Osumnjičeni / počinilac u pritvoru   
 Osumnjičeni / počinilac treba da bude pušten iz pritvora
 Volatilnost podataka
 Približavanje zastarevanja   
 Suđenje je neizbežno ili je u toku
 Drugo:





	[bookmark: _Hlk510260877]kratki detalji o urgentnosti

	






	poverljivost

	 Tražimo da ovaj zahtev ostane poverljiv i da korisnici ne budu obavešteni.  
Molimo vas da nas obavestite ukoliko vaš zakon zahteva da objasnimo razloge poverljivosti; ili – pre preduzimanja aktivnosti – da li vas zakon obavezuje na obaveštavanje korisnika ili da li sumnjate da dobavljač usluga možda neće sarađivati sa zahtevom o poverljivosti.  






	potrebna potvrda / obaveštenje

	 Potvrda o prijemu zahteva   
 Da li su i  koji dodatni podaci potrebni od članice koja zahteva da bi se zahtev ispunio 
 Informacije o dostupnosti podataka ili da li su podaci izvan nadležnosti zamoljene članice 
 Other: 






	dodatne napomene ukoliko ih ima 

	








	potpis i / ili pečat organa koji zahteva ukoliko je primenjivo


	Ime

	

	Radno mesto

	

	Datum / mesto

	

	Potpis i / ili pečat




	





Aneks:  detalji o traženim podacima 

	Podaci o pretplatniku potrebni za IP adrese

	Podaci o pretplatniku u vezi sa sledećim IP adresama (u skladu sa vašim zakonom):

	

	Period :
	Početni datum i vreme:
	Krajnji datum i vreme:

	Vremenska zona:
	

	
Traženi detalji:

	


	|_|
	Imena pretplatnika
	

	|_|
	Korisničko ime
	

	|_|
	Imena na Internetu i  drugi identiteti
	

	|_|
	E-mail, društvene mreže i ostali nalozi u vezi sa IP addresom/ama
	

	|_|
	Poštanska adresa
	

	|_|
	Adresa stanovanja
	

	|_|
	Poslovna adresa
	

	|_|
	Brojevi telefona i druge kontakt informacije
	

	|_|
	Evidencije plaćanja 
	

	|_|
	Adresa naplate
	

	|_|
	Način plaćanja
	

	|_|
	Istorija plaćanja
	

	|_|
	Period naplate
	

	|_|
	Informacije o trajanju usluga i vrsti usluga koje je pretplatnik ili korisnik koristio
	

	|_|
	Ostale informacije za identifikaciju u elektronskom ili drugom obliku
	




	Pretplatnički podaci potrebi za nalog

	Traže se informacije o sledećim nalozima u meri koju odobrava vaš zakon:
	

	Period:
	Početni datum i vreme:
	Krajnji datum i vreme:

	Vremenska zona:
	

	
Traženi detalji:
	



	|_|
	Imena pretplatnika
	

	|_|
	Korisničko ime
	

	|_|
	Imena na Internetu i  drugi identiteti
	

	|_|
	E-mail, društvene mreže i ostali nalozi u vezi sa IP addresom/ama
	

	|_|
	Poštanska adresa
	

	|_|
	Adresa stanovanja
	

	|_|
	Poslovna adresa
	

	|_|
	Brojevi telefona i druge kontakt informacije
	

	|_|
	Evidencije plaćanja 
	

	|_|
	Adresa naplate
	

	|_|
	Način plaćanja
	

	|_|
	Istorija plaćanja
	

	|_|
	Period naplate
	

	|_|
	Datum registracije
	

	|_|
	IP adresa korišćena za inicijalnu registraciju naloga
	

	|_|
	Poslednji registrovan datum pristupa
	

	[bookmark: Check1]|_|
	IP adresa korišćena za poslednji zabeležen pristup nalogu
	

	|_|
	IP adresa korišćena za pristup nalogu u periodu: 
POčetni datum: DD/MM/YYYY    Vreme:
Poslednji datum: DD/MM/YYYY      Vreme:
Vremenska zona:
	

	|_|
	Ostale e-mail adrese, društvene mreže i drugi nalozi u vezi sa osobom ili nalogom
	

	|_|
	Informacije o trajanju usluge i vrstama usluga koje je pretplatnik ili korisnik koristio.
	

	|_|
	Ostale informacije za identifikaciju u elektronskom ili drugom obliku
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 Ovaj obrazac usvojio je Odbor za Konvenciju o kompjuterskom kriminalu (T-CY) na svojoj 19. plenarnoj sednici (9-10. jula 2018.) kako bi olakšao pripremu i prihvatanje zahteva stranaka. Upotreba ovog obrasca od strane ugovornih strana u Budimpeštanskoj konvenciji nije obavezna.
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